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1. WARUNKI OGÓLNE ZAKUPU  

SULZER MIXPAC POLAND sp. z o. o. 

 

Niniejsze warunki są dostępne w Internecie na stronie www.MEDMIX.swiss. 

1. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

1.1 Niniejsze Ogólne Warunki Zakupu (zwane dalej 

„WARUNKAMI ZAKUPU”) mają zastosowanie do 

wszystkich zakupów (zwanych dalej „ZAKRESEM 

DOSTAWY”) MEDMIX, chyba że MEDMIX w sposób 

wyraźny wskaże uzgodni inaczej w formie pisemnej. 

„MEDMIX” oznacza spółkę, która wystawiła 

ZAMÓWIENIE ZAKUPU zgodnie z definicją zawartą w 

punkcie 1.2.2. 

 

1.2 W przypadku sprzeczności pomiędzy dokumentami 

umownymi, tj. ZAMÓWIENIEM ZAKUPU udzielonym 

przez MEDMIX oraz wszystkimi dokumentami, o 

których w nim mowa (dokumenty te zwane są dalej 

„UMOWĄ”), obowiązywała będzie następująca 

hierarchia ważności: 

  

1. Wynegocjowany, uzgodniony i obustronnie 

podpisany dokument.  

2. Zamówienie Zakupu MEDMIX (zwane dalej 

„ZAMÓWIENIEM ZAKUPU”). 

3. WARUNKI ZAKUPU MEDMIX 

4. Zapytanie ofertowe MEDMIX 

5. Oferta DOSTAWCY 

6. Warunki sprzedaży DOSTAWCY 

 

1.3 Wszelkie dokumenty stanowiące część UMOWY 

mogą być zmieniane wyłącznie w formie pisemnego, 

należycie podpisanego dokumentu. 

 

1.4 MEDMIX może traktować wszelkie pisemne dane i 

informacje przedstawione przez DOSTAWCĘ w 

związku z procesem składania ofert lub ZAMÓWIEŃ 

ZAKUPU za wiążące dla DOSTAWCY, chyba że takie 

dane i informacje zostaną w sposób wyraźny 

oznaczone jako niewiążące.  

 

1.5 O ile nie uzgodniono inaczej, dostawa będzie 

realizowana na zasadach DDP. Warunki handlowe 

takie jak DDP, FOB, CIF, EX WORKS itp. należy 

interpretować zgodnie z INCOTERMS 2010 lub, po ich 

zastąpieniu, INCOTERMS obowiązującymi w danym 

czasie.  

 

 

2. OFERTY W ODPOWIEDZI NA ZAPROSZENIA 

2.1 Wszystkie oferty są bezkosztowe dla MEDMIX, nawet 

jeśli zostały złożone na prośbę MEDMIX. 

 
2.2 O ile nie uzgodniono inaczej, oferty pozostają otwarte 

do przyjęcia przez 90 (dziewięćdziesiąt) dni od ich 
otrzymania przez MEDMIX. 

 

3. ZAMÓWIENIA ZAKUPU, DANE DOSTARCZONE 

PRZEZ MEDMIX 

3.1 ZAMÓWIENIA ZAKUPU będą ważne wyłącznie w 

przypadku, gdy zostaną złożone w formie pisemnej na 

oficjalnym formularzu MEDMIX i przekazane 

DOSTAWCY faksem, pocztą lub pocztą elektroniczną. 

Wszelkie ustne porozumienia, poprawki lub zmiany w 

ZAMÓWIENIU ZAKUPU będą ważne wyłącznie po ich 

pisemnym potwierdzeniu przez MEDMIX. Szkice, 

rysunki, komentarze, specyfikacje itd. stanowią 

integralną część UMOWY, pod warunkiem że zostały 

w sposób wyraźny wspomniane w ZAMÓWIENIU 

ZAKUPU. 
 

3.2 UMOWA będzie uważana za zawartą w momencie 

otrzymania ZAMÓWIENIA ZAKUPU, chyba że 

DOSTAWCA zgłosi na piśmie zastrzeżenia do 

ZAMÓWIENIA ZAKUPU w ciągu pięciu (5) dni 

roboczych od jego otrzymania. Po rozpoczęciu przez 

DOSTAWCĘ realizacji ZAMÓWIENIA ZAKUPU będzie 

ono zawsze uznawane za przyjęte przez DOSTAWCĘ. 

 

3.3 W przypadku, gdy DOSTAWCA zauważy w istotnych 

częściach UMOWY błąd lub punkt otwarty, w 

szczególności w odniesieniu do ilości, ceny lub 

terminu, jest zobowiązany zwrócić się do MEDMIX. 
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DOSTAWCA jest odpowiedzialny za zapoznanie się ze 

wszystkimi istotnymi danymi i okolicznościami, jak 

również ze stosownym przewidywanym 

zastosowaniem. 

 

4. PODWYKONAWSTWO 

 DOSTAWCA nie może podzlecać jakiejkolwiek części 

prac nad towarami lub usługami, które mają być 

dostarczone w ramach UMOWY bez uprzedniej 

pisemnej zgody MEDMIX oraz powinien przedstawić 

MEDMIX listę wszystkich podwykonawców. 

DOSTAWCA musi dostarczyć podwykonawcom 

wszelkie niezbędne informacje, tak aby spełnione 

zostały wszystkie wymogi dotyczące zakupu, w tym 

kluczowe charakterystyki mające zastosowanie do 

zakresu prac podwykonawcy. Postanowienie to nie 

ma zastosowania do zakupów standardowych 

produktów handlowych, produktów reklamowanych 

na skalę krajową lub surowców. 

 

5. CENY I PŁATNOŚĆ 

5.1 O ile w ZAMÓWIENIU ZAKUPU nie postanowiono 

inaczej, uzgodnione ceny będą cenami stałymi i 

pozostaną niezmienne do zakończenia UMOWY oraz 

będą obejmować koszty opakowania i frachtu, 

podatki i opłaty dodatkowe, z wyłączeniem podatku 

VAT. 

 

5.2 Podatek od towarów i usług (VAT), podatki od 

sprzedaży lub inne podatki, jak również koszty 

opakowania i transportu będą osobno 

wyszczególnione na fakturze. 

 

5.3 Przez okres dwóch (2) lat od zakończenia UMOWY 

MEDMIX może, na swój wniosek, przeprowadzać 

audyt wszelkiej dokumentacji DOSTAWCY związanej 

z ZAKRESEM DOSTAW. Dostawca może jednak 

wyłączyć z audytu tajemnice handlowe, formuły lub 

procesy, chyba że MEDMIX zapewni, że przegląd 

zostanie przeprowadzony przez osobę trzecią 

zobowiązaną do zachowania poufności. Dla celów 

audytu DOSTAWCA udostępni MEDMIX swoje księgi 

i rejestry w trakcie  normalnych godzin pracy i zezwoli 

MEDMIX na rozsądny dostęp do obiektów 

DOSTAWCY w zakresie niezbędnym do 

przeprowadzenia audytu. Ponadto DOSTAWCA 

zapewni zachowanie zgodności przez swoich 

podwykonawców w zakresie niezbędnym do 

przeprowadzenia przez MEDMIX audytu zgodnie z 

niniejszym postanowieniem.  

 

5.4 O ile nie uzgodniono inaczej, cena UMOWY zostanie 

zapłacona w ciągu sześćdziesięciu (60) dni netto od 

zaakceptowania ZAKRESU DOSTAW i wystawienia 

faktury, w zależności od tego, która z tych dat 

przypadnie później.  

 

5.5 W przypadku, gdy MEDMIX dokonuje płatności 

zaliczkowych, na pisemny wniosek MEDMIX 

DOSTAWCA dostarczy nieodwołalną i bezwarunkową 

gwarancję bankową płatną na pierwsze żądanie w 

wysokości płatności zaliczkowych, wystawioną przez 

pierwszorzędny bank akceptowany przez MEDMIX, 

ważną przez okres obowiązywania UMOWY oraz  

przez trzy (3) miesiące po jego zakończeniu.  

 

5.6 W przypadku opóźnienia w dostarczeniu 

wymaganych certyfikatów materiałowych, 

dokumentów jakościowych lub innych dokumentów 

dotyczących ZAKRESU DOSTAW, MEDMIX ma 

prawo do analogicznego przedłużenia uzgodnionego 

terminu płatności. 

 

5.7 MEDMIX zastrzega sobie prawo do potrącenia 

roszczeń wzajemnych MEDMIX lub spółek 

powiązanych MEDMIX z płatności należnych 

DOSTAWCY. DOSTAWCA jest uprawniony do 

przeniesienia roszczeń wobec MEDMIX na osoby 

trzecie wyłącznie za uprzednią pisemną zgodą 

MEDMIX, której MEDMIX nie może odmówić bez 

uzasadnienia. 

 

5.8 W przypadku dokonania płatności w ciągu czternastu 

(14) dni od daty otrzymania faktury MEDMIX ma 

prawo do zniżki w wysokości dwóch procent (2%) od 

kwoty faktury, z wyłączeniem kwot, które należy 

podać oddzielnie zgodnie z punktem 5.2 powyżej. 

 

6. MATERIAŁY/NARZĘDZIA WŁASNE 

6.1 Materiały i/lub narzędzia (takie jak matryce, zaciski, 

uchwyty, wzory, mierniki, formy, urządzenia testowe) 

dostarczone przez MEDMIX („MATERIAŁY 

WŁASNE”) dla celu realizacji zamówienia pozostają 

własnością MEDMIX nawet po obróbce lub 

przetworzeniu. Takie materiały i/lub narzędzia będą 

oznaczone jako własność MEDMIX i będą 
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przechowywane oddzielnie do czasu obróbki lub 

przetworzenia. Na żądanie MEDMIX odpady po 

obróbce mechanicznej MATERIAŁÓW WŁASNYCH 

będą zwracane MEDMIX. DOSTAWCA jest 

zobowiązany do natychmiastowego powiadomienia 

MEDMIX o wadliwej lub niewystarczającej ilości 

materiału. MATERIAŁY WŁASNE udostępnione przez 

MEDMIX muszą być wykorzystywane wyłącznie w 

celu realizacji ZAMÓWIENIA złożonego przez 

MEDMIX. Bez uprzedniej pisemnej zgody MEDMIX 

DOSTAWCA nie może ich kopiować ani 

wykorzystywać do innych celów.  

 

6.2 W przypadku, gdy DOSTAWCA dostarcza 

oprzyrządowanie i projekt narzędzi w ramach 

ZAMÓWIENIA ZAKUPU, będą one wycenione 

oddzielnie, a po zakończeniu muszą zostać oddzielnie 

zafakturowane, chyba że uzgodniono inaczej. Jeśli 

koszt oprzyrządowania i projektu narzędzi ma być 

amortyzowany i zawarty w cenie jednostkowej 

towaru dostarczanego w ramach obecnego i 

przyszłych ZAMÓWIEŃ ZAKUPU, faktura musi 

określać całkowity koszt oprzyrządowania, liczbę 

jednostek, dla których koszt oprzyrządowania ma być 

amortyzowany oraz część obciążającą poprzednie i 

obecne ZAMÓWIENIA ZAKUPU. Oprzyrządowanie i 

rysunki narzędzi opłacone przez MEDMIX stają się 

własnością MEDMIX i mają być wykorzystywane 

wyłącznie do realizacji ZAMÓWIEŃ ZAKUPU 

MEDMIX, chyba że MEDMIX udzieli innej wyraźnej 

zgody na piśmie. MEDMIX zastrzega sobie prawo do 

przyspieszenia płatności za narzędzia, które są 

amortyzowane, w celu uzyskania prawa własności.  

 

6.3 Niezależnie od tego, czy zostały dostarczone przez 

MEDMIX czy przez DOSTAWCĘ, oprzyrządowanie i 

projekty narzędzi należące do MEDMIX oraz 

MATERIAŁY WŁASNE pozostają do dyspozycji 

MEDMIX w dowolnym celu, a DOSTAWCA zgadza się 

dostarczyć takie oprzyrządowanie, projekty narzędzi i 

MATERIAŁY WŁASNE na żądanie MEDMIX bez 

ponoszenia żadnych kosztów, za wyjątkiem kosztów 

wysyłki. DOSTAWCA ubezpieczy oprzyrządowanie, 

projekty narzędzi i MATERIAŁY WŁASNE przed 

ryzykiem uszkodzenia i utraty, a DOSTAWCA 

przyjmuje odpowiedzialność za standardową 

konserwację, przechowywanie, uszkodzenie lub 

utratę oprzyrządowania w czasie, gdy znajduje się ono 

w jego zakładzie, bez ponoszenia kosztów przez 

MEDMIX.  

 

7. DATA DOSTAWY I SKUTKI ZWŁOKI 

7.1 TERMIN DOSTAWY STANOWI ISTOTNY WARUNEK 

UMOWY. DOSTAWCA zrealizuje dostawę w 

uzgodnionym terminie. Wcześniejsze dostawy nie 

będą akceptowane, chyba że zostaną w sposób 

wyraźny zaakceptowane na piśmie. MEDMIX będzie 

uprawniony do odliczenia wynikających z tego 

kosztów, takich jak koszty postojów itp. od ceny 

UMOWY. Termin dostawy będzie uważany za 

dotrzymany, jeżeli: 

 

a) w przypadku dostaw EX WORKS gotowość do 

wysyłki ZAKRESU DOSTAW, włącznie ze wszystkimi 

dokumentami, została zgłoszona do MEDMIX (działu 

odpowiedzialnego za UMOWĘ) przed upływem 

terminu dostawy; 

 

b) we wszystkich innych przypadkach, ZAKRES 

DOSTAWY wraz z wszystkimi dokumentami dotarł do 

miejsca przeznaczenia i/lub wykonanie usług zostało 

zaakceptowane przez MEDMIX przed upływem 

terminu dostawy. 

 

7.2 DOSTAWCA ma obowiązek niezwłocznie 

powiadomić MEDMIX o każdej możliwej do 

przewidzenia zwłoce w dostawie, podając przyczyny 

opóźnienia i przewidywany czas jej trwania, 

niezależnie od tego, czy dotyczy to całości czy części 

ZAKRESU DOSTAWY. DOSTAWCA jest zobowiązany 

do podjęcia na własny koszt wszelkich rozsądnych 

środków w celu zapobieżenia lub naprawienia zwłoki 

w dostawie. 

 

7.3 Z wyjątkiem przypadków zwłoki w dostawie 

związanych z faktycznym wystąpieniem siły wyższej, 

MEDMIX ma prawo dochodzić wszelkich roszczeń 

przewidzianych prawem, niezależnie od tego, czy 

DOSTAWCA zgłosił zwłokę, lub czy uzgodniono karę. 

 

7.4 Z zastrzeżeniem punktu 7.3 powyżej, jeżeli 

uzgodniono ustaloną datę wykonania ZAKRESU 

DOSTAWY, i jeżeli data ta nie zostanie dotrzymana z 

przyczyn leżących po stronie DOSTAWCY lub jego 

podwykonawców, wówczas: 
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(I) MEDMIX zastrzega sobie prawo do rozwiązania 

UMOWY i zażądania zwrotu wszystkich 

wpłaconych zaliczek po uprzednim umożliwieniu 

DOSTAWCY wywiązania się z jego zobowiązań. 

Jeśli DOSTAWCA nie zwróci niezwłocznie 

środków z zaliczki, wówczas według uznania 

MEDMIX, od wszelkich niezwróconych płatności 

zaliczkowych mogą zostać naliczane odsetki w 

wysokości do jednego procenta (1%) miesięcznie i 

dwunastu procent (12%) rocznie. Ponadto 

MEDMIX może ubiegać się o zwrot wszelkich 

związanych z tym kosztów windykacji i obsługi 

prawnej; lub 

(II) MEDMIX zastrzega sobie prawo do zażądania od 

DOSTAWCY dostarczenia wszystkich 

wykonanych prac w zamian za zapłatę wartości 

prac, które zostały pomyślnie zakończone i 

dostarczone do MEDMIX.  

 

7.5 Jeśli termin dostawy nie zostanie dotrzymany a 

MEDMIX nie skorzysta z przysługujących mu praw 

opisanych w punkcie 7.4 powyżej, DOSTAWCA 

zapłaci karę za zwłokę. W przypadku, gdy wysokość 

szkody przekracza kwotę kary za zwłokę, MEDMIX ma 

prawo żądać dodatkowego odszkodowania. Kara ta 

wynosi półtora procent (1,5 %) za każdy pełny tydzień 

naliczane od ceny zakupu całego ZAKRESU 

DOSTAW. Łączna kara za zwłokę nie może 

przekroczyć dziewięciu procent (9%) ceny zakupu. 

Zapłacone kary zostaną odliczone od wysokości 

odszkodowania dochodzonego przez MEDMIX. 

 

7.6 DOSTAWCA nie ma prawa wykorzystywać faktu 

nieotrzymania podstawowych dokumentów, 

MATERIAŁÓW WŁASNYCH lub innych przedmiotów, 

które mają być dostarczone przez MEDMIX, jako 

podstawy do obrony, chyba zwracał się o nie do 

MEDMIX w odpowiednim terminie lub, jeśli terminy 

dostawy zostały uzgodnione, we właściwym czasie 

wysłał do MEDMIX przypomnienie. 

 

8. OPAKOWANIE, WYSYŁKA 

8.1 O ile nie uzgodniono inaczej, ZAKRES DOSTAW 

zostanie wysłany na zasadach DDP do miejsca 

przeznaczenia. DOSTAWCA jest odpowiedzialny za 

odpowiednie i właściwe opakowanie zabezpieczające 

towary przed uszkodzeniem i korozją podczas 

transportu oraz, w stosownych przypadkach, za ich 

późniejsze krótkoterminowe przechowywanie (tj. 

maksymalnie do 60 dni). Jeśli uzgodniono 

zastosowanie specjalnego opakowania, wymagane 

jest ścisłe przestrzeganie instrukcji pakowania 

MEDMIX. DOSTAWCA ponosi odpowiedzialność za 

szkody spowodowane niewłaściwym opakowaniem 

i/lub nieprzestrzeganiem instrukcji MEDMIX.  

 

8.2 MEDMIX zastrzega sobie prawo do zwrotu, za 

zwrotem kosztów, jakiejkolwiek części ZAKRESU 

DOSTAW uszkodzonej lub skorodowanej w wyniku 

zastosowania niewłaściwego opakowania, lub 

nieprzestrzegania przez DOSTAWCĘ wyraźnych 

instrukcji pakowania. Koszty przesyłki zwrotnej 

obciążą DOSTAWCĘ.  

 

8.3 Jeśli podczas rozpakowywania wymagane jest 

zachowanie szczególnej ostrożności, DOSTAWCA 

powiadomi MEDMIX o jej specyficznym charakterze w 

stosownym czasie. W szczególności do opakowania 

należy dołączyć odpowiednie i widoczne ostrzeżenie. 

 

9. ZGODNOŚĆ Z OBOWIĄZUJĄCYMI PRZEPISAMI 

PRAWA 

9.1 DOSTAWCA gwarantuje, że przy realizacji ZAKRESU 

DOSTAW będzie przestrzegał wszelkich 

obowiązujących przepisów, ustaw, zasad, regulacji 

lub zarządzeń oraz dostarczy wszelkie dokumenty 

wymagane do eksportu z miejsca produkcji i importu 

do miejsca końcowego wykorzystania, między innymi 

świadectwa pochodzenia, licencje eksportowe, karty 

charakterystyki materiałów, itp. 

 

10. KONTROLA DOSTAW / EKSPORTU 

10.1 Dostawy częściowe i/lub dostawy dokonane przed 

uzgodnioną datą dostawy nie są dozwolone bez 

wyraźnej, uprzedniej zgody MEDMIX wyrażonej na 

piśmie.  

 

10.2 DOSTAWCA zobowiązuje się do kontroli towarów 

przed wysyłką w celu zapewnienia, że są one zgodne 

pod względem jakości i ilości z ZAMÓWIENIEM 

ZAKUPU. Dostawie będą podlegały wyłącznie 

materiały, które przeszły kontrolę z wynikiem 

pozytywnym. 

 

10.3 Każda wysyłka musi zawierać szczegółowy dowód 

dostawy zawierający specjalne instrukcje lub 
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wskazówki MEDMIX, potwierdzenie przeprowadzenia 

kontroli, a w szczególności numer ZAMÓWIENIA 

ZAKUPU MEDMIX. W przypadku wysyłek na różne 

adresy dostawy MEDMIX wymaga oddzielnych 

dowodów dostawy.  

 

10.4 O ile nie uzgodniono inaczej, DOSTAWCA 

zobowiązany jest dostarczyć MEDMIX dwa 

egzemplarze swojej faktury. Jeden egzemplarz 

powinien być dołączony do wysyłki DOSTAWCY. 

Druga faktura powinna być oznaczona jako „KOPIA” i 

przesłana na adres rozliczeniowy MEDMIX. Wszelkie 

koszty spowodowane brakiem zgodności obciążają 

DOSTAWCĘ. 

 

10.5 Wszelka korespondencja (listy, dowody dostawy, 

faktury itp.) musi zawierać numer ZAMÓWIENIA 

ZAKUPU MEDMIX, datę zamówienia, ilości określone 

w zamówieniu lub w związku z konkretnym artykułem 

bądź sekcją, dowody dostawy ze wskazaniem wagi 

brutto i netto. Dokument dostawy musi wskazywać 

adres dostawy zgodny z UMOWĄ. 

 

10.6 DOSTAWCA niniejszym oświadcza i gwarantuje, że 

przestrzega i będzie przestrzegać wymogów 

wszystkich obowiązujących przepisów prawa i 

regulacji eksportowych, w tym między innymi 

amerykańskich przepisów eksportowych (U.S. Export 

Administration Regulations) oraz Przepisów 

Międzynarodowego Handlu Bronią (International 

Traffic in Arms Regulations).  Wymogi te obejmują 

między innymi uzyskanie wszystkich wymaganych 

zezwoleń lub licencji na eksport lub reeksport 

jakiegokolwiek kontrolowanego elementu, produktu, 

artykułu, towaru, oprogramowania lub technologii. 

Nie ograniczając ogólnego charakteru powyższego, 

DOSTAWCA niniejszym oświadcza i gwarantuje, że 

nie został i nie jest obecnie wykluczony, zawieszony 

lub w inny sposób objęty zakazem lub ograniczony w 

zakresie eksportu, reeksportu, odbioru, zakupu, 

przetwarzania lub innego pozyskiwania jakichkolwiek 

elementów, produktów, artykułów, towarów, 

oprogramowania lub technologii regulowanych przez 

dowolną agencję Stanów Zjednoczonych, lub 

jakiegokolwiek innego państwa. DOSTAWCA zgadza 

się zabezpieczyć MEDMIX przed wszelkimi kosztami, 

karami i innymi stratami spowodowanymi lub 

związanymi z naruszeniem bądź złamaniem gwarancji 

zawartych w niniejszym postanowieniu.  

 

11. PRZENIESIENIE PRAWA WŁASNOŚĆI I RYZYKA  

11.1 Przeniesienie własności nastąpi w momencie, gdy 

ZAKRES DOSTAW lub jego części zostaną 

ukończone. W okresie pomiędzy przeniesieniem 

własności a odbiorem DOSTAWCA będzie 

przechowywał ZAKRES DOSTAW bez kosztów dla 

MEDMIX i oznaczy je jako własność MEDMIX. 

Ponadto DOSTAWCA zobowiązuje się do 

przechowywania i ubezpieczania ZAKRESU DOSTAW 

w taki sposób, jakby przeniesienie własności nie 

nastąpiło.  

 

11.2 Ryzyko przechodzi na MEDMIX z chwilą dotarcia 

dostawy do uzgodnionego miejsca dostawy.  

 

11.3 Jeżeli żądane dokumenty wysyłkowe nie zostaną 

przekazane zgodnie z UMOWĄ i/lub instrukcjami 

MEDMIX, towary będą przechowywane na koszt i 

ryzyko DOSTAWCY do czasu ich dostarczenia. 

 

12. WYPOWIEDZENIE BEZ PODANIA PRZYCZYNY, 

WYPOWIEDZENIE Z POWODU 

NIEODTRZYMANIA WARUNKÓW  

12.1 Wypowiedzenie bez podania przyczyny  

 Prace w ramach UMOWY mogą zostać przerwane 

przez MEDMIX według wyłącznego uznania MEDMIX, 

w całości lub w części, w dowolnym czasie, w drodze 

pisemnego zawiadomienia. W takim przypadku 

MEDMIX zwróci DOSTAWCY rzeczywiste i 

niepodlegające anulowaniu wydatki, które musiał on 

ponieść w celu właściwego wykonania UMOWY do 

chwili jej rozwiązania, wszystkie zgodnie z ogólnie 

przyjętymi zasadami rachunkowości. Takie 

podlegające zwrotowi wydatki nie będą obejmować 

zysku, stałych kosztów ogólnych, opłat licencyjnych, 

kosztów rozwoju maszyn seryjnych oraz innych 

podobnych kosztów DOSTAWCY. W zamian za 

dokonaną płatność DOSTAWCA powinien dostarczyć 

lub dokonać na MEDMIX cesji wszelkich prac w toku, 

a MEDMIX będzie mieć prawo do używania takich 

prac w toku według własnego uznania.  

 

12.2  Wypowiedzenie z powodu niedotrzymania 

warunków 
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 W przypadku ogłoszenia upadłości DOSTAWCY, 

dokonania przez niego cesji generalnej na rzecz 

swoich wierzycieli lub wyznaczenia syndyka masy 

upadłościowej DOSTAWCY, bądź w przypadku, gdy 

DOSTAWCA naruszy jakiekolwiek postanowienia lub 

wymogi określone w UMOWIE, MEDMIX może, w 

drodze pisemnego zawiadomienia DOSTAWCY, bez 

naruszenia jakichkolwiek innych praw lub środków 

naprawczych, które mogą przysługiwać MEDMIX na 

mocy UMOWY, anulować dalsze wykonywanie przez 

DOSTAWCĘ ZAMÓWIENIA ZAKUPU. W przypadku 

takiego anulowania MEDMIX może dokończyć 

realizację ZAMÓWIENIA ZAKUPU w sposób wybrany 

przez MEDMIX, przy czym DOSTAWCA będzie 

odpowiedzialny za wszelkie dodatkowe koszty 

poniesione przez MEDMIX w związku z takim 

działaniem, DOSTAWCA dostarczy MEDMIX lub 

dokona na rzecz MEDMIX cesji wszelkich prac w toku, 

których MEDMIX może zażądać, oraz udzieli MEDMIX 

prawa do używania lub zlecenia używania wszelkiej 

dokumentacji DOSTAWCY wymaganej do realizacji 

ZAKRESU DOSTAW. Wszelkie kwoty należne 

DOSTAWCY za towary i usługi wykonane przez 

DOSTAWCĘ w pełnej zgodności z warunkami 

UMOWY przed takim wypowiedzeniem będą 

podlegały potrąceniu z dodatkowych kosztów 

MEDMIX związanych z realizacją ZAMÓWIENIA NA 

ZAKUP oraz innych szkód poniesionych przez 

MEDMIX w wyniku niedotrzymania warunków przez 

DOSTAWCĘ. Wszelkie kwoty należne DOSTAWCY za 

towary i usługi wykonane przez DOSTAWCĘ w pełnej 

zgodności z warunkami UMOWY przed 

wypowiedzeniem będą podlegały potrąceniu z 

dodatkowych kosztów MEDMIX związanych z 

realizacją ZAMÓWIENIA ZAKUPU oraz innych szkód 

poniesionych przez MEDMIX w wyniku 

niedotrzymania warunków przez DOSTAWCĘ. 

 

13. INSPEKCJA, RYSUNKI, ŚWIADECTWA BADAŃ, 

INSTRUKCJE OBSŁUGI, CZĘŚCI ZAMIENNE 

13.1 MEDMIX lub jego przedstawiciele są uprawnieni,  z 

zachowaniem odpowiedniego uprzedzenia, do 

przeprowadzania inspekcji i bieżącej kontroli 

produkcji oraz do odrzucania wadliwych części 

podczas produkcji. Inspekcje lub kontrole nie 

zwalniają DOSTAWCY z wyłącznej odpowiedzialności 

za cały ZAKRES DOSTAW. Podczas wykonywania 

UMOWY DOSTAWCA powinien zapewnić bezpłatny 

dostęp do zakładów produkcyjnych, jak również do 

zakładów swoich podwykonawców, w stosownych 

godzinach pracy. 

 

13.2 Zatwierdzenie przez MEDMIX jakichkolwiek 

rysunków, dokumentów lub tym podobnych nie 

zwalnia DOSTAWCY z odpowiedzialności za ZAKRES 

DOSTAW. 

 

13.3 Ostateczne rysunki, świadectwa badań, instrukcje 

konserwacji i obsługi oraz listy części zamiennych 

wymagane do właściwej konserwacji ZAKRESU 

DOSTAW należy dostarczyć MEDMIX w żądanych 

ilościach i językach najpóźniej wraz z dostawą. 

 

13.4 Jeśli stosowne, DOSTAWCA zobowiązuje się 

dostarczyć do MEDMIX części zamienne związane z 

ZAKRESEM DOSTAWY, na żądanie MEDMIX, w ciągu 

dziesięciu (10) lat od odbioru, jak opisano w artykule 

14 niniejszej Umowy. Ceny części zamiennych będą 

uczciwe i godziwe. 

 

14. ODBIÓR, RĘKOJMIA I GWARANCJE 

14.1 O ile nie uzgodniono inaczej na piśmie, odbiór 

następuje po dostawie na miejsce przeznaczenia lub 

po oddaniu do eksploatacji, w zależności od tego, co 

nastąpi później. Zapłata za całość lub część robót nie 

stanowi odbioru. 

 

14.2 DOSTAWCA w sposób wyraźny gwarantuje, że cały 

ZAKRES DOSTAWY objęty UMOWĄ będzie zgodny 

ze specyfikacjami, rysunkami, próbkami, 

gwarancjami działania lub wszelkimi innymi opisami 

dostarczonymi bądź określonymi przez MEDMIX, 

oraz że będzie posiadał wartość handlową, będzie 

wykonany z dobrego materiału i charakteryzował się 

dobrym wykonaniem, oraz będzie wolny od wad. 

DOSTAWCA w sposób wyraźny gwarantuje, że 

materiał objęty UMOWĄ będzie właściwy i 

wystarczający do określonego celu. W przypadku gdy 

certyfikaty, raporty z badań lub podobne dokumenty 

stanowią część uzgodnionego ZAKRESU DOSTAWY, 

dane w nich zawarte będą uważane za gwarantowane 

właściwości, nawet jeśli takie certyfikaty itp. 

pochodzą od podwykonawców DOSTAWCY. 

 

14.3 O ile nie uzgodniono inaczej na piśmie, DOSTAWCA 

w sposób wyraźny gwarantuje, że przy wykonywaniu 
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UMOWY DOSTAWCA i jego podwykonawcy 

stosowali zasady zapewnienia jakości zgodnie z 

odpowiednimi normami ISO lub normami 

równoważnymi. Zapisy dotyczące jakości muszą być 

w sposób bezpieczny archiwizowane przez okres 

wymagany przez obowiązujące dla danych towarów 

przepisy prawa, jednak nie krócej niż przez dziesięć 

(10) lat od odbioru, zgodnie z artykułem 14.1 

niniejszych Warunków.  

 

14.4 W przypadku, gdy DOSTAWCA nie wywiąże się z 

gwarancji lub rękojmi w trakcie trwania okresu 

gwarancji i rękojmi, DOSTAWCA ma obowiązek, 

według uznania MEDMIX, niezwłocznie usunąć wady 

w zakładzie MEDMIX lub w zakładzie bądź lokalizacji 

klienta, lub zlecić usunięcie wad osobie trzeciej na 

koszt DOSTAWCY. Jeśli DOSTAWCA nie usunie wad 

niezwłocznie oraz w przypadku sytuacji awaryjnej 

MEDMIX ma prawo usunąć wady we własnym 

zakresie lub zlecić ich usunięcie osobie trzeciej, w 

każdym przypadku na koszt DOSTAWCY. Jeżeli 

wymiana bądź naprawa wadliwych towarów lub usług 

nie jest pożądana, DOSTAWCA powinien przyznać 

MEDMIX odpowiednią obniżkę ceny UMOWY 

odzwierciedlającą wartość towarów lub usług w stanie 

nienaprawionym.  

 

14.5 Po otrzymaniu towaru MEDMIX lub jego klienci będą 

mieć rozsądny okres czasu na sprawdzenie ZAKRESU 

DOSTAW lub jego części. MEDMIX niezwłocznie 

powiadomi DOSTAWCĘ o wszelkich wadach, które 

zostaną wykryte podczas kontroli. DOSTAWCA 

zrzeka się wszelkich roszczeń z tytułu braku 

niezwłocznego powiadomienia go o wadzie.   

 

14.6 O ile w UMOWIE nie uzgodniono inaczej, okres 

gwarancji i rękojmi wynosi dwadzieścia cztery (24) 

miesiące od chwili dokonania odbioru przez MEDMIX. 

 

 Tak samo, naprawione lub wymienione towary będą 

objęte gwarancją i rękojmią przez okres pozostały do 

końca pierwotnego okresu gwarancyjnego lub przez 

dwanaście (12) miesięcy od odbioru  przez MEDMIX,  

lub od rozpoczęcia eksploatacji komercyjnej 

naprawionej lub wymienionej części bądź materiału 

(części) (w zależności od tego, który z tych okresów 

jest dłuższy), zgodnie z ZAMÓWIENIEM ZAKUPU. 

 

 DOSTAWCA bezpłatnie wymieni lub naprawi wady 

ukryte. Wady ukryte definiuje się jako wady 

materiału, wykonania lub projektu, które wystąpią w 

ciągu 5 lat od dostarczenia ZAKRESU DOSTAW, i 

które nie mogły zostać wykryte w okresie gwarancji. 

  

14.7 W przypadku dostawy zastępczej, elementy 

pierwotnie dostarczone do MEDMIX pozostają w 

MEDMIX do bezpłatnego użytkowania do czasu, gdy 

pozbawiona wad dostawa zastępcza będzie gotowa 

do użytku przez MEDMIX. To samo ma zastosowanie 

w przypadku całkowitego lub częściowego 

rozwiązania UMOWY z powodu wadliwej dostawy. 

 

14.8 W przypadku sporów dotyczących parametrów 

jakościowych uzyskana zostanie opinia eksperta. O ile 

nie uzgodniono inaczej na piśmie, wymagana jest 

opinia Szwajcarskich Federalnych Laboratoriów 

Badań i Testowania Materiałów (EMPA). Strony 

zobowiązują się przyjąć ustalenia uzgodnionego 

eksperta lub EMPA, w zależności od przypadku. 

Koszty ekspertyzy ponosi strona ponosząca winę. 

 

15. PRACE WYKONYWANE W ZAKŁADZIE MEDMIX 

LUB NA PLACU BUDOWY 

 W przypadku, gdy prace są wykonywane w zakładzie 

MEDMIX lub klienta MEDIMIX, lub na placu budowy 

bądź w miejscu montażu, niniejsze WARUNKI 

ZAKUPU powinny być uzupełnione o instrukcje i 

zasady bezpieczeństwa MEDMIX lub klienta MEDMIX.  

DOSTAWCA ma obowiązek dostarczyć takie 

instrukcje i/lub zasady na piśmie. Ponadto 

DOSTAWCA powinien poinstruować swoich 

pracowników, konsultantów itp. o konieczności 

przestrzegania takich instrukcji i zasad. 

 

16. WŁASNOSĆ INTELEKTUALNA I TAJEMNICA 

16.1 MEDMIX zachowuje wszelkie prawa własności 

intelektualnej do wszelkich informacji dostarczonych 

DOSTAWCY w związku z niniejszą UMOWĄ, w tym 

między innymi do wszelkich dokumentów, 

specyfikacji, rysunków, szkiców, kalkulacji lub modeli 

oraz własności intelektualnej opracowanej przez 

DOSTAWCĘ na podstawie informacji dostarczonych 

przez MEDMIX. DOSTAWCA będzie wykorzystywał te 

dokumenty wyłącznie w celu wykonania UMOWY. 

Bez wcześniejszej pisemnej zgody MEDMIX 

DOSTAWCA NIE będzie miał prawa do wytwarzania 
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produktów opartych na tych dokumentach na rzecz 

osób trzecich, kopiowania takich dokumentów, ani do 

rozpowszechniania ich w jakikolwiek sposób wśród 

osób trzecich, które nie są bezpośrednio 

zaangażowane w wykonanie UMOWY lub jej części. 

Na żądanie DOSTAWCA zwróci wszelkie informacje, 

wraz ze wszystkimi ich kopiami lub reprodukcjami, 

dostarczone wcześniej przez MEDMIX w związku z 

UMOWĄ. Niezależnie od powyższego, dostawca 

będzie jednak uprawniony do zachowania jednej kopii 

dla celów archiwizacji wymaganej przepisami prawa 

lub zapisami umownymi.  

 

16.2 DOSTAWCA gwarantuje, że ZAKRES DOSTAW oraz 

wszelkie jego części składowe nie naruszają żadnych 

praw własności intelektualnej osób trzecich. W 

przypadku jakiegokolwiek naruszenia odnoszącego 

się do ZAKRESU DOSTAW, DOSTAWCA uzyska 

prawo do używania sprzętu bez naruszania jego 

przydatności lub zmodyfikuje go bądź wymieni tak, 

aby użycie go przez MEDMIX lub jego klienta nie 

naruszało praw własności intelektualnej. 

 

16.3  DOSTAWCA zobowiązuje się dostarczyć MEDMIX 

wszelkie dokumenty i informacje sporządzone w 

związku z ZAKRESEM DOSTAWY. MEDMIX ma 

nieograniczone prawo do wykorzystywania takich 

dokumentów dla celów eksploatacji, konserwacji, 

naprawy, szkolenia i rozszerzania ZAKRESU 

DOSTAWY. 

 

16.4 MEDMIX i/lub jego klient nie mogą być wspominani w 

żadnych publikacjach w celach reklamowych bez 

uprzedniej pisemnej zgody MEDMIX. 

 

17. SIŁA WYŻSZA 

17.1 DOSTAWCA nie ponosi odpowiedzialności za 

jakiekolwiek  przypadki niewykonania, straty, 

uszkodzenia lub opóźnienia spowodowane wojną, 

zamieszkami, pożarem, powodzią, strajkami lub 

przeszkodami w realizacji związanymi z siłą roboczą, 

działaniami rządowymi, zdarzeniami losowymi, 

działaniami MEDMIX lub klienta MEDMIX, 

opóźnieniami w transporcie lub innymi przyczynami 

pozostającymi poza rozsądną kontrolą DOSTAWCY. 

W przypadku opóźnienia w wykonaniu z jakiejkolwiek 

takiej przyczyny, data dostawy lub czas na ukończenie 

zostaną przedłużone o czas stracony z powodu 

takiego opóźnienia. Jeżeli przyczyny działania siły 

wyższej będą utrzymywały się dłużej niż trzydzieści 

(30) dni kalendarzowych, zarówno MEDMIX jak i 

DOSTAWCA mogą wypowiedzieć UMOWĘ z 

siedmiodniowym (7) okresem pisemnego 

powiadomienia drugiej strony.  

 

17.2 W przypadku rozwiązania umowy DOSTAWCA jest 

uprawniony do wynagrodzenia za pracę wykonaną 

przed rozwiązaniem oraz do zwrotu wydatków 

związanych z zamówieniami, które nie podlegają 

anulowaniu. MEDMIX jest uprawniony do otrzymania 

wszystkich wyników pracy, za które zapłacił.  

18.  ZABEZPIECZENIE 

18.1 DOSTAWCA zgadza się zabezpieczyć MEDMIX oraz 

klientów, pracowników, agentów i podwykonawców 

MEDMIX przed wszelkimi stratami, kosztami, 

szkodami i odpowiedzialnością, w tym kosztami 

obsługi prawnej, wynikającymi z zaniedbania lub 

innego naruszenia obowiązków przez DOSTAWCĘ 

oraz osób, za które DOSTAWCA jest odpowiedzialny 

w związku z  UMOWĄ bądź dostarczanymi na jej mocy 

towarami lub usługami. 

18.2 Oprócz powyższych postanowień DOSTAWCA 

zabezpieczy MEDMIX i klientów MEDMIX przed 

wszelkimi stratami, szkodami, wydatkami, (w tym 

kosztami obsługi prawnej) roszczeniami lub 

odpowiedzialnością wynikającą z dowolnego 

naruszenia lub zarzutu naruszenia jakiegokolwiek 

patentu, znaku handlowego, praw autorskich, 

tajemnicy handlowej, lub innych praw własności w 

związku z produkcją, instalacją, używaniem, 

dzierżawą lub sprzedażą jakichkolwiek towarów, 

materiałów lub usług dostarczonych MEDMIX w 

ramach niniejszej UMOWY. MEDMIX niezwłocznie 

powiadomi DOSTAWCĘ o wszelkich takich 

roszczeniach lub naruszeniach, a DOSTAWCA na swój 

własny koszt, podejmie obronę, zawrzeć kompromis 

lub ugodę w sprawie wszelkich takich działań 

prawnych, w celu ich zaspokojenia i zakończenia bez 

żadnych kosztów i wydatków dla MEDMIX. 

19.  UBEZPIECZENIE 

 DOSTAWCA wykupi i będzie utrzymywał 

ubezpieczenie od ogólnej odpowiedzialności cywilnej 
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oraz odpowiedzialności z tytułu wad produktów 

wystarczające do pokrycia zobowiązań i 

odpowiedzialności DOSTAWCY wynikających z 

niniejszej UMOWY. Ubezpieczenie DOSTAWCY od 

ogólnej odpowiedzialności cywilnej oraz 

odpowiedzialności z tytułu wad produktów powinno 

być utrzymywane z zachowaniem minimalnego limitu 

5 000 000 milionów EUR na zdarzenie oraz z łączną 

ochroną w wysokości 10 000 000 milionów EUR.  

Na żądanie, DOSTAWCA dostarczy MEDMIX 

świadectwa ubezpieczenia potwierdzające 

utrzymywanie przez DOSTAWCĘ ochrony określonej 

powyżej. 

 

20. POSTANOWIENIA RÓŻNE 

 

20.1 Prawo właściwe i jurysdykcja  

 UMOWA podlega wykładni i będzie interpretowana 

zgodnie z prawem polskim, z wyłączeniem i bez 

zastosowania jakichkolwiek norm kolizyjnych. 

MEDMIX i DOSTAWCA zgadzają się w sposób 

wyraźny, że do niniejszej UMOWY nie ma 

zastosowania Konwencja Narodów Zjednoczonych o 

Międzynarodowej Sprzedaży Towarów (Konwencja 

Wiedeńska). 

 

 Żaden z zapisów niniejszych WARUNKÓW ZAKUPU 

nie ogranicza praw przysługujących MEDMIX zgodnie 

z prawem właściwym. 

 

 W przypadku zaistnienia sporu strony dołożą 

wszelkich starań, aby rozwiązać go w sposób 

polubowny. Jeśli polubowne rozwiązanie nie będzie 

możliwe, wyłączną jurysdykcję będą miały sądy we 

Wrocławiu. MEDMIX zastrzega sobie prawo 

zgłaszania roszczeń wobec DOSTAWCY w miejscu 

siedziby DOSTAWCY. Wszelkie spory powinny być 

rozstrzygane zgodnie z postanowieniami UMOWY i 

dokumentów z nią związanych. 

 

20.2 Cesja 

 Wszelkie próby przeniesienia, przekazania lub 

delegowania dowolnych praw, obowiązków lub 

zobowiązań określonych w niniejszej Umowie na 

osobę trzecią bez uprzedniej pisemnej zgody drugiej 

strony powodują nieważność takiej próby 

przeniesienia lub delegacji. Spółki powiązane 

MEDMIX nie są dla tego celu uznawane za osoby 

trzecie. 

 

20.3 Zrzeczenie się praw 

 Niewykonanie przez MEDMIX lub DOSTAWCĘ 

dowolnych przysługujących im praw nie stanowi ani 

nie jest uważane za zrzeczenie się lub utratę takich 

praw. 

 

20.4 Klauzula salwatoryjna 

 W przypadku, gdyby którekolwiek z postanowień 

UMOWY zostało uznane za nieważne lub niemożliwe 

do wyegzekwowania, nie spowoduje to nieważności 

lub braku możliwości wyegzekwowania pozostałych 

postanowień, a MEDMIX i DOSTAWCA dołożą 

wszelkich starań w celu zastąpienia takiego 

postanowienia ważnym postanowieniem 

odzwierciedlającym, na ile jest to prawnie możliwe, 

pierwotny zamiar handlowy. 


